
KNIVES, SHARPENING STEELS AND 
MACHINES FOR HUNTERS AND FISHERMEN
CUCHILLOS, ACEROS Y AFILADORAS PARA
CAZADORES Y PESCADORES

www.dick.de
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Knife Assortment Hunting
Surtido de Cuchillos Caza

Traditionsmarke der Profis

15 cm = 6� 8 2139 15

Gut and Tripe Knife
ErgoGrip
Cuchillo tripero
ErgoGrip

Gut and Tripe Knife
ErgoGrip
Cuchillo 
tripero
ErgoGrip

15 cm = 6� 8 2641 15-53

Field dressing Knife MagicGrip, 
partly serrated edge with knife sheath
Cuchillo de monte MagicGrip, parcialmente dentado, fundaa

15 cm = 6�    8 2140 15-53

Field dressing Knife ErgoGrip, partly serrated edge
Cuchillo de monte MagicGrip, parcialmente dentado

15 cm = 6�    8 2641 15-54

Field dressing Knife MagicGrip, partly serrated edge
Cuchillo de monte MagicGrip, parcialmente dentado

12 cm = 41/2�   8 2139 12-53

13 cm =   5�   8 2260 13

Skinning Knife 
ErgoGrip
Cuchillo desollador
ErgoGrip
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10 cm = 4�     8 2368 10-53

Boning Knife ErgoGrip, 
narrow blade
Deshuesador ErgoGrip, 
hoja estrecha

Traditionsmarke der Profis

15 cm =   6�   8 2264 15
18 cm =   7� 8 2264 18

Skinning 
Knife 
ErgoGrip
Cuchillo 
desollador
ErgoGrip

13 cm = 5� 8 2881 13-53
15 cm = 6� 8 2881 15-53

10 cm = 4� 8 2882 10-53

13 cm = 5� 8 2891 13-53
15 cm = 6� 8 2891 15-53

Boning Knife
MasterGrip, stiff
Deshuesador
MasterGrip, rígido

Boning Knife
MasterGrip, flexible
Deshuesador
MasterGrip, flexible

Boning Knife 
MasterGrip, 
semi-flexible
Deshuesador MasterGrip, 
semiflexible

Also available with red handle
También suministrable con mango rojo

Boning Knife 
ErgoGrip, 
curved blade, 
flexible
Deshuesador ErgoGrip, 
hoja contorneada, flexible 13 cm = 5� 8 2981 13

15 cm = 6� 8 2981 15

13 cm = 5� 8 2982 13
15 cm = 6� 8 2982 15

Boning Knife 
ErgoGrip, 
curved blade, 
semi-flexible
Deshuesador ErgoGrip, 
hoja contorneada, semiflexible

JaegerAngler_engl.-span._JaegerAngler_engl.-span  18.01.23  08:30  Seite 3



18 cm =  7� 8 2425 18

Butcher’s Knife ErgoGrip / Cuchillo para despiece ErgoGrip

Butcher’s Knife ErgoGrip
Cuchillo carnicero ErgoGrip

21 cm = 81/2� 8 2348 21

Trimming 
Knife ErgoGrip
Cuchillo para
despiece ErgoGrip

13 cm = 5� 8 2369 13
15 cm = 6� 8 2369 15
18 cm = 7� 8 2369 18

Traditionsmarke der Profis

18 cm = 7� 8 2006 18

Sticking Knife ErgoGrip
Cuchillo sangrado

Boning Knife ErgoGrip, Scandinavian style, stiff
Deshuesador ErgoGrip, forma escandinava, rígido

15 cm = 6� 8 2278 15

13 cm = 5� 8 2368 13
15 cm = 6� 8 2368 15

Boning Knife ErgoGrip, narrow blade, stiff
Deshuesador ErgoGrip, hoja estrecha, rígido
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Traditionsmarke der Profis

8 2551 00

Knife Set ErgoGrip 3 pieces “Deboning Championship“
Juego de cuchillos ErgoGrip 3 piezas “Campeonato de 
deshuesadores“

Content/Contenido:
8 2006 18-02
8 2259 15-03
8 2981 13-01

8 2553 00

Knife Set ErgoGrip 3 pieces 
Juego de cuchillos 
ErgoGrip 3 piezas 

Content/Contenido:
8 2348 21
8 2006 18
8 2368 13

Knife Set ErgoGrip 3 pieces “Hunting Indoor“
Juego de cuchillos ErgoGrip 3 piezas “Caza Indoor“

Content/Contenido:
8 2006 18-03
8 2260 13-03
8 2981 13-03

8 255610

Knife Set ErgoGrip 3 pieces “Hunting Outdoor“
Juego de cuchillos ErgoGrip 3 piezas “Caza Outdoor“

Content/Contenido:
8 2981 13-53
8 2368 10-53
8 2140 15-53

8 2556 20
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Traditionsmarke der Profis

Knife Assortment Fishing
Surtido de Cuchillos Pesca

10 cm = 4� 8 2420 10

Fish Knife ErgoGrip
Cuchillo pescado 
ErgoGrip

15 cm = 6� 8 2139 15

Gut and Tripe Knife ErgoGrip
Cuchillo tripero
ErgoGrip

Gut and Tripe Knife ErgoGrip
Cuchillo tripero
ErgoGrip

12 cm = 41/2�   8 2139 12-53
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Traditionsmarke der Profis

Boning Knife 
ErgoGrip, 
curved blade, flexible
Deshuesador ErgoGrip, 
hoja contorneada, flexible

13 cm = 5� 8 2982 13
15 cm = 6� 8 2982 15

13 cm = 5�   8 2981 13
15 cm = 6� 8 2981 15

13 cm = 5� 8 2980 13
15 cm = 6� 8 2980 15
18 cm = 7� 8 2980 18

Boning Knife 
ErgoGrip, 
flexible
Deshuesador ErgoGrip, flexible

Boning Knife 
ErgoGrip, 
curved blade, 
semi-flexible
Deshuesador ErgoGrip, 
hoja contorneada, semiflexible

15 cm = 6� 8 2417 15
18 cm = 7� 8 2417 18
21 cm = 81/2� 8 2417 21

Filleting Knife ErgoGrip, semi-flexible
Cuchillo para filetear ErgoGrip, semiflexible

18 cm = 7�  8 2418 18

Boning / Filleting Knife MasterGrip, semi-flexible
Deshuesador / Cuchillo para filetear MasterGrip, semiflexible

Knife Set 
ErgoGrip 3 pieces 
Juego de cuchillos 
ErgoGrip 3 piezas 

Content/Contenido:
8 2980 21
8 2278 15
8 2369 15

8 2559 10
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Traditionsmarke der Profis

Accessories Hunting and Fishing
Accesorios  Caza y Pesca

l 30 cm = 12� 7 3173 30-63

Sharpening Steel, Regular Cut
Chaira, Estriado estándar

l 30 cm = 12� 7 3171 30-63

Sharpening Steel, Regular Cut
Chaira, Estriado estándar

l 25 cm = 10�   7 3171 25-63

Sharpening Steel, Regular Cut
Chaira, Estriado estándar

l 30 cm = 12� 7 5983 30

DICKORON, Sapphire Cut
DICKORON, Estriado zafiro

l 30 cm = 12� 7 3573 30-66

DICK FINECUT, Fine Cut
DICK FINECUT, Estriado fino

25 cm = 7� 7 0011 07

Pocket Steel, round, Regular Cut
Chaira de bolsillo, redondo, Estriado estándar

l 25 cm = 10� 7 3203 25-75

DICK Diamond, Diamond coated
DICK Diamond, Capa de diamante
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Traditionsmarke der Profis

9 0091 00

9 0081 00

9 0092 00

Sharpening Device Rapid Steel HyperDrill
Afilador Rapid Steel HyperDrill

Sharpening Device Rapid Steel action
Afilador Rapid Steel action

Sharpening Device Rapid Steel action
set incl. stand
Afilador Rapid Steel action
set incl. soporte

n Rapid Steel HyperDrill
with super fine cut rods 
to smooth the edge

n Rapid Steel HyperDrill
Con varillas de estriado 
super fino para repasar 
y alisar

n Sharpening rods with 
wear resisting and super 
hard special coating

n Varillas con capa especial 
superdura para un mayor 
tiempo útil

n Sharpening rods with 
wear resisting and super 
hard special coating

n Varillas con capa especial 
superdura para un mayor 
tiempo útil
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Traditionsmarke der Profis

RS-75 Sharpening Machine / Afiladora
Effective sharpening / La afiladora efectiva

RS-150 DUO Grinding and Honing Machine /
Afiladora y Repasadora

Fast sharpening and honing / Afilado y repasado rápidos

V

V

V

V

SM-90 Lamellar Grinding Machine / 
Afiladora con Disco de Láminas

Grinding and polishing / Afilar y pulir

1�230V / 50/60Hz / 75W                                           9 8060 00
1�115V / 60Hz / 75W                                                9 8060 001

1�230V / 50/60Hz / 75W                                           9 8050 00
1�115V / 60Hz / 75W                                                9 8050 001

1�230V / 50/60Hz / 370W                                           9 8080 00
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Traditionsmarke der Profis

SM-100 Belt Grinding Machine / 
Afiladora de Cinta

Grinding and polishing
Afilar y pulir

Light duty Sausage Filler, 6,8 Liter
Embutidora para uso doméstico, 6,8 Liter

1�230V / 50Hz / 500W                                           9 8070 00
1�115V / 60Hz / 75W                                                9 8070 001

9 0607 00

9 cm = 31/2� 8 2004 09

Pocket Knife, Olive Wood Handle
Navaja, mango de madera de olivo
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Traditionsmarke der Profis

Knife Sheath for 
knives lenght 21 cm, 
width 5 cm
Funda para cuchillo 
longitud 21 cm anchura 5 cm                                      9 0133 00

Knife Sheath for 2 pieces for knives length 21 cm, 
width 45 + 55 mm
Funda para cuchillos 
2 piezas longitud 21 cm 
anchura 45 + 55 mm  

9 0134 000

L = 50 cm  ·  B = 43 cm
L = 191/2� · W = 17�

8 1076 01

Textile Roll Bag for
7 pieces, washable, empty
Bolsa enrollable de tela, 
7 piezas, lavable, vacía

Blade Guard for Knives and Spatulas
Protector de hoja para chuchillos y espátulas

Max. blade length 41/2� / height 1� /  longitud de la hoja 11 cm / altura 2,5 cm 9 9000 02
Max. blade length 61/2� / height 1� /  longitud de la hoja 16 cm / altura 2,5 cm 9 9000 03

Max. blade length 81/2� / height 2� / longitud de la hoja 21 cm / altura 5 cm 9 9000 75
Max. blade length 10� / height 2� /  longitud de la hoja 26 cm / altura 5 cm 9 9000 04
Max. blade length 12� / height 2� /  longitud de la hoja 30 cm / altura 5 cm 9 9000 26
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Traditionsmarke der Profis

20 cm = 8� 9 0081 20

Fin Shears, blade nickel-plated
Tijeras para aletas de pescado, hojas niqueladas

Fishbone tweezers
Pinzas para espinas 
de pescado

9 0154 13

Fishbone Tongs
Tenaza para espinas de 
pescado

16 cm = 61/2� 9 0152 16

Fish-Scraper
Descamadora 
de pescado

10 x 6,5 cm = 4� x 31/2� 9 1076 00

Meat Hook
Gancho para carne

10 x 5 cm VPE/PU 5 = 4� x 1/4� 9 1012 10
12 x 5 cm VPE/PU 5 = 41/2� x 1/4� 9 1012 12
14 x 5,5 cm VPE/PU 5 = 51/2� x 1/4� 9 1012 14
16 x 6 cm VPE/PU 5 = 61/2� x 1/4� 9 1012 16
18 x 8 cm VPE/PU 5 = 7� x 1/4� 9 1012 18
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Traditionsmarke der Profis

Cleaver
Macheta

9 3100 18

Cleaver
Macheta

9 1099 15

Blade / hoja  15 cm = 6�
Weight / peso 0,5 kg
Lenght of handle / longitud del mango 14 cm = 51/2�

Blade / hoja  18 cm = 7�
Weight / peso 0,9 kg
Lenght of handle / longitud del mango 17 cm = 61/2�

35 cm = 14�  9 1008 35
50 cm = 191/2� 9 1008 52

Saw blades, stainless steel
Hojas, acero inoxidable

Bow Saw, plastic handle with quick-action clamping device
Sierra de arco mango de plástico con dispositivo de enganche
rápido

9 1007 5050 cm = 191/2�

Bow Saw, plastic handle with quick-action clamping device
Sierra de arco mango de plástico con dispositivo de enganche
rápido

9 1028 3535 cm = 14�  Stainless Steel / Inoxidable
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Traditionsmarke der Profis

9 0232 00

Stunning Device for small animals up to 16 kg
Aturdidor para animales pequeños hasta 16 kg

9 0234 10

BTG II, Stunning Device for big poultry up to 25 kg
BTG II, Aturdidor para gran aviar hasta 25 kg

Protective apron, stainless, magnetic, detectable
Delantal de protección, inoxidable, magnético, detectable

55 x 80 cm = 211/2 � x 311/2 �

9 1650 00

Protective glove Dick ErgoProtect
Guantes de protección Dick ErgoProtect

Gr./Size 0/XS, green / verde 9 1655 00
Gr./Size 1/S, white / blanca 9 1655 01
Gr./Size 2/M, red / roja 9 1655 02
Gr./Size 3/L, blue / azul 9 1655 03
Gr./Size 4/XL, orange / naranja 9 1655 04
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Traditionsmarke der Profis

9 
80

00
 6

5
0 

 2
  

02
/2

3

Friedr. Dick GmbH & Co. KG
Esslinger Strasse 4 -10  .  73779 Deizisau  .  Germany

mail@dick.de  .  www.dick.de
Tel.: +49 7153 817-0

Fax: +49 7153 817-219

The ideal addition for Cooking and BBQ
El suplemento ideal para la cocina y la barbacoa

F. DICK
Chef’s knife series / Series de cuchillos

Premier Plus

Red Spirit Pink Spirit

ActiveCut

Superior ProDynamic

19051778

Complete assortment see / Surtido completo vea
www.dick.de
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